1 page translated where necessary from Arabic
Translation begins here:
In the name of God, Most Gracious, Most Merciful

Praise is God the Lord of all, and blessings and peace be upon
His Messenger, His people, and His companions.

To brother Ilyas al-((Kashmiri))
I pray that peace and the blessings of God be yours,

I hope that you, your family, and all the brothers are well and
enjoying good health when you receive my letter.

I received and read your letter, and re the advice requested on
the media issues, 1 kindly ask you to refer this matter to
Shaykh Mahmud. Also I note that we have important work that
Shaykh Mahmud will inform you with i1ts details, 1 hope that you
will carry this work in the best way you can, and 1 will pray to
God to grant you success.

I Hope that we will maintain our correspondence and that you
will keep me informed with the steps that you have taken iIn
executing the work given to you.

I end up with praying to God to grant you success, to safeguard
you, to help you cooperate with you brothers in support of the
religion, and praise is to God the Lord of all, and May peace
and God"s blessings be upon His messenger Muhammad, his people,
and companions.

Best regards,

Your brother ((Zamrai))

Friday, 26 Sh*aban 1431-h (circa 7 August 2010)

(End of translation)



